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Firdausi has used the term "BORZKUH" in various occasions. One of them is at the
beginning of the reign of Khosrow Anushirvan, at which time the king was to quell the Baluchi
tribes
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The war was struck and a large number of people were killed ... .

By using the word BORZKUH, apparently the poet here must have meant a Kuh, which
was Borz (high), ( Dr. Molin’s Lexicon explains that in Farsi literature BORZKUH has been mentioned to describe
ALBORZ. In other words, Alborz and BORZKUH are literally the same).

But, here I must stress that in no place has Firdausi used the word BORZKUH to mean
ALBORZ, for he has explicitly used the original name for Alborzkuh wherever he raised that -,
subject. <

A study of the ancient history brings us to the events of the subjugation of the warring
tribes in the mountainous regions of Kerman, Tabari specifically mentions that at the end of the
reign of Ghobad, the father of Anushirvan, large parts of southeastern section of the country had
disintegrated, and it was because of this that Anushirvan, for his part, had to bring a large force
to quell the uprisings. Anushirvan’s forces came to Kerman, and from there the areas of Sind,
Bost, Alrokhaj, Zabolestan, Tkharestan, Dahestan and Kabolestan were also attacked and

subdued by him.






